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H ibás irá n y z a to k  a n e ve lé sb e n .

Sok szó h a n g z o tt m á r t*l k ö rü n k b e n  
arról. hogy m ik é p  n ö v e ljü k  a g ye rm e ke t, azt 
hiszem, n em  lesz é rd e k te le n , ha néh á n y 
«/. \ a! e m líté s t leszek am a h ib á k ró l,  m e lyek 
a 2 verm ek neve léséné l le g in k á b b  e lö lo rd n l-  
lóin. vagyis e lm o n d o m  rö v id e n  azt, hogy 
hogyan ne n e v e ljü k  a gye rm e ke t.

F.znttul nem  a n n y ira  az isko la i, m in t 
inkább a s z ü lő i neve lésben e lő fo rd u ló  h i­
bákká! fo g la lk o z o m .

S zó lok  m in d e n e k  e lő tt a szü lö k  é le térő l 
gyerm ekeik e lö lt.

A legn ehezebb  d o lg o k  közé ta rto z ik  
ugy é ln i a g ye rm e k  e lő tt, a n n a k  szeme 
láttára, hog y a n n a k  igazi, va ló d i képe 
legyen s z ü le irő l s e m e lle tt az a n im b n s , 
a m ive l a szü lő n e k  b írn ia  ke ll a gye rm e k 
' í itt. sé rte tle n ü l fe n n á lljo n . Ké tség le ien  d o ­
log. hogy igy é ln i nehéz, m e rt a h h o z  a 
.'/.időnek, ille tv e  a n eve lőnek  tény leg  o lya n  
életet ke ll é ln ie , a m i m e g é rd e m li a tisz te ­
letet, a m i m á r m agában véve te k in té ly n e k  
is m o n d h a tó . A te k in té ly  ped ig  vo ltaképe n  
nem  m ás, m in t a gyerm ek le lké ben  s z ü lő ­
inek  e ré n ye ib ő l, jó  tu la jd o n sá g a ib ó l a lk o to tt 
kép. Ha a s zü lő  v a la m i jó ra , nem esre b u z ­
d ít ja  gye rm e ké t, sokka l jo b b a n , k ö n n ye b b e n  
lu d ja  a z t k ö ve tn i, ha azt m ár a k á r a ty já tó l, 
akár a n y já tó l lá tta , szóva l s zü le in e k  pé ld á ja  
vonzó erő ve l b ír  a g y e rm e kre . De nem  csak

a jó  példa, h an em  a rossz is vo n zó e rő ve l 
b ir  a g ye rm e kre , sőt —  ta p a sz ta lh a tju k  
hogy a rosszat in k á b b  m eg tu d ja  f ig y e ln i 
s a z t k ö n n ye b b e n  is u tánozza.

Az azo n b a n , hogy a g ye rm e k e lö lt úgy 
ke ll é ln i,  hogy a n n a k  v a ló d i képe legyen 
sz ü le irő l, nem  a z t je le n ti,  hog y a szü lő  
te ljesen fe ltá rja  le lke  m in d e n  fe jte k é t g ye r­
m eke e lő tt, h a n e m : hog y a szü lő  m in d a zo n  
tu la jd o n s á g o k a t, a m elyek követésre  m é ltó k  
és a m e lyek akár szóva l, a ká r példaadással 
m e g ism e rte th e tö k , igyekezzék önm agá ban  
egyesíten i, g ye rm e ke  e lö lt azt m u ta tn i, azt 
a rra  ta n íta n i.

Igen g y a k ra n  esnek a szü lö k , ille tve  
házaslársak abba a h ibá ba, hogy g ye rm e ­
ke ik  e lő tt, —  izo kn a k  fü le h a lla tá ra  —  
egym ás gyengéi re fig ye lm e z te tik  egym ást. 
H e ly te len  d o lo g  ez, a m i nem csak, hogy 
ká ros  hatással va n  a gyerm ek nevelésére, 
de á rt a s zü lö k  te k in té lyé n e k  is . A lik o r a 
fé r j.  vagy feleség báza s lá rsá l va la m e ly  
gyen gé jé re  f ig ye lm e zte ti, esetleg k o rh o lja  
érte . term észetesen ezt a zért teszi, hogy ö l 
g ye n g é jé rő l leszoktassa.

Kzt azo n b a n  a gye rm e k iia ii ja ,  meg- 
lig y e li,  m eg jegyzi m agának s ha  a ty já t, 
vagy a n y já t később u gya nazon  h ib á b a  esn i 
lá tja , e lőszö r m e g ró ja  m agában, később 
azo n b a n  m agára  nézve sem  ta rt ja  szüksé­
gesnek a z t a h ib á t e lk e rü ln i, egyszóval 
rásza b a d ítva  é rz i m agát a n n a k  e lköve tésére . ,

S  ha m á r e lkö ve ti azt a h ib á t s dorgá lás- 
— , | bán részesül érte , b iz o n y á ra  g o n d o lk o d ik  

fe le tte , hogy m ié rt ke ll n e k i ezért b ű n h ő d ­
n ie , h isz  szü le i is tö b b szö r e lkö ve tté k  m á r 
u gya nazt a h ib á t!

S zó va l m eg figye li a gye rm e k szü lő je  
m in d e n  gyen gé jé t, sőt meg is b írá lja  a zo ­
kat. N em  ke ll a g ye rm e kn e k te há t m in d e n t 
lá tn i, m in d e n t h a lla n i. v ig y á z n i ke ll a rra , 
hogy a s z ü l”* h ib á i el legyenek ta ka rva  a 
g ye rm e k  szem ei e lő tt. Igaz ugyan, hog y ez 
nagyképűsködés, de nem  a zért van ez, 
m in th a  a szü lő  ezzel a gye rm e k szem ében 
m agának b izo n yo s  e lő n y ö k e t a ka rn a  b iz to ­
s íta n i, han em  hog y m egm entse a nn ak 
k e d é lyv ilá g á t á rta lm a s b e fo lyá so k tó l, m eg­
ő rizze  o lya n  ben yo m á so k tó l, m e lye k  esetleg 
ko ra  éretté  teszik.

U g yancsak e líté le n d ő , hogy sok szü lő  
k is  gye rm e ké ve l a szó szoros é rte lm é b e n  
p a jtá sko d ik  s e közben sok o ly a n  do lg o t 
enged m eg a n n a k , m it  n em  v o ln a  szabad 
m egengednie . V o lta ké p e n  á rta tla n  do lg o k 
ezek, de v ig yá zn i ke ll s m é rté ke t ke ll b e n ­
n ü k  ta rta n i, m e rt ha. hozzá szok ik  a g y e r­
m ek a id io z , hogy m in d ig  csak szü lő jé ve l 
já tszó k , n em  fo g ja  s z ü lő jé t k o m o ly a n  v e n n i, 
nem  fo g ja  tu d n i e lké p ze ln i, hog y az, a k iv e l 
ö p a jtá s k o d n i szo ko tt, n e k i p a ra n c s o ljo n  s 
ö a n n a k  eng ede lm eskedn i ta rto z ik . L e g in ká b b  
a n yá k  esnek ebbe a h ib á b a , k ik n e k  több  
id e jü k  van a rra , hogy g ye rm e k ü k k e l fo g la l-

TARCZA.

Két nap az Adrián
-  a Muraszombat «•< Vidéki* eredoti tárc/.ája. —

( fo ly ta tá s  i

A/, ahbiixiüi ezukroslralikban vasiróll komisz 
o|.'-i-aszok egyik legrosszabbik példányával a szám*, 
ba -étáltam le az Adumich mólóra. 1 48 órára 

kitűzve a találka. Mire a kikötőbe értem uz 
i'l'iközbeu isméi erősen bebornlt égből kövér
- ppek kezdtek potyogni. Egyetlen panamám, 

amelyről dr. Ililsclier Soma kedves karlársam
azt állítja, hogy talmi szinte megbillent a 
sin ,i nyírt fejemen, akkora csöppők voltak ezek. 
.Mind izonáltal rengeteg kirándulni vágyó közönség 
Imi ' mzott a mólón Lsnpa ünneplőbe öltözött 
tár' "ág, amely a különféle irányba induló gözö- 

igyeketl, és a legkevesbbé sem zavartatta 
mi:. .1 a barátságtalan időtől s a minden percben 
lm..I.bánni készülő esőtől. Hiába a felségek nép 
mulatni akar.

Kevés várakozás után megérkeztek ismerö- 
Barátnöm, a Ibiméi felsőbb lányok szigora 

•a 'nője, azután a barátnőm barátnője, ngyan- 
1 i bakliscliok parancsnokié tábornoka, az iskola
- .■ •'•'möje, és végre barátnőm kis üesese Tibor, 
;i fiumei es. és kir. tengerészeti hadapródiskola 
I .11v ,stráf--fal kitüntetett növendéke. Szinte 
' ml.athelyi fin. (ireisinger ültó kedves barátom 
1 a. iiyteljes csemetéje, aki néniké)**' ötletéből lelt 
b "lilengerésszé.

higgadt megfoulolást egyedül az igazgatónő kép­
viselte, amint hogy díszes állásáru való tekintettel 
ez nem is lehetett máskép. Ü volt az egyedüli 
aki aggódva nézte a sötéten Komoly*-', felhőket, 
s kifejezést adott abbeli nézetének, hogy tanácsos 
lesz nem elindulni. Gizella barátnőm és én kép­
viseltük a könnyű bohém elemet. Kzt a könnyű­
séget csak nagyon is átvitt értelemben méltóztas- 
sék venni, mert kedves barátnőm egészen hi­
teles adatok alapján épen l kiló és 24 deká­
val nehezebb meg mint csekélységem. Kzen hite­
les adat feltétlen megbízhatóságát támogatja még 
ez az alábbi kis vorsocske is, melyet régi kedves 
emlékeim közül szedtem hamarjában elő :

A tengerészt! is természetesen a mi kettőnk 
nézetén volt, s mint afélo viliar-edzetl-jelölt férfin, 
merészen agitált a hajóra szállás mellett, annál 
is inkább mert jó nénikéje egy Bnccaribau elköl­
tendő adag fagylaltot helyezett neki kilátásba. 
Szóval jegyet váltottunk, és sietve igyekeztünk a 
hajóra, már csak azért is, mert a fedélzet ponyva 
sátora alatt menedéket véltünk találni az egyre 
jobban hulló eső ellen.

Pontban fél három órakor a gőzös otromba 
sípja, amelyhez képest a Hartner malom gözkürlje 
andalító zene, elbödiilt, megkongatták a jelző 
harangot, s a csavar mozgásba jött erősen kavarva 
a kikötő nem egészen tiszta vizét. A fiumei kikö­
tőből a hajók rendesen a „Maria Terézia," rövi­
den „hosszú móló4* megkerülésével szoktak kifutni. 
Kz meglehetősen hosszú hl. Az ünnepi kiránduló 
hajók kedvéért azonban megszokták azt a kivételt

összekötő vasiadul elfordítják, és ezzel egy körül­
belül 40 méter szeles utat nyitnak, amelyen 
kereszjül jóval rövidebb idő alatt, a szabad ten­
gerre ér a hajó.

A Baross móló a nagy tengerjáró kereske­
delmi hajók kikötő helye. Itt azután már látni 
hatalmas hajó óriásokat. Kz alkalommal az 
Adria Társaság „Báró Dániel Kinő" nevű gőzöse 
állt ott és szedte magába óriási rakományát. 
(Isupu tniifu volt. Kisebb nagyobb gerendák, desz­
kák. Kgy egész erdőre való. K Baross móló és a 
hosszú móló között van a repülő vasliid, amelyet 
igen elmés szerkezettel el lehet fordítani. Olyan 
forma dolog ez, mint a vasúti fordító korong, a 
melyen a lokomotivokat forgatják, de még sem 
egészen olyan. Ha gépészmérnök volnék, tán job­
ban megtudnám magyarázni. Sőt a melyen tisz­
telt olvasók akkor is megtudhatnák ennek a 
ravasz kis alkotmánynak a mibenlétét, ha Steril 
Hugó saját külön mérnökünk el merne oda a 
vízre jönni s azután leírná szépen.

Mikor gőzösünk, mely „Abbázia" nevet nyeri 
a jó néhány évvel ezelőtt megtartott pezsgös kc- 
resztséghen, végig siklott a Ilid által csinált nyí­
láson, ez egyszeriben helyére fordult s mi künn 
voltunk a nyílt vizen. Alig mentünk azonban pár 
méternyire, már kitört a vihar teljes erejéből. 
Hatalmas bóra keletkezeti s olyan záporeső hul­
lott alá, hogy egy pillanat alatt vizesek lettünk. 
A régi módi Abbázián mindössze egy szűk kabin 
volt. Kz csakhamar megtelt utassal tán befért 
20 ember -  de a többi utas ott állt a hajón és 
tűrte szépen, hogyan veri az cső, amelyet a heves 
bóra kíméletlen erővel hünipölvgelett. Kgészen 
sötét lett a táj. Közbe megzendült az ég. Hara-a líuross nu

A négy tagból álló, s amint a tarezairoK 
mijük, kicsiny de válogatott társaságban, a tenni, hogy a hosszú mólót es n

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.
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kozzanak. Nem szabad tehát a  gyorntckktd 
egészen összekeveredni; játszszék a gyermek 
m agához hasonló kom  gyermekkel, azt nem 
használja ki saját előnyére szüleivel szem ­
ben s az lelki világának is megfelel.

Ellentéte a fentebb említett félszegség- 
nok. a  midőn a  szülő keveset foglalkozik 
gyermekével, sőt egyáltalában nem sokat 
törődik vele. Többnyire a nagyvárosi m a­
m ák esnek ebbe a  hibába, kiknek más 
gondjaik vannak, —  teszem p. o. feminista 
gyűlések, lyik szavazati jogáért való küzdés, 
zsnrozás stb. Persze e mellett aztán nem 
ju t idejük arra, hogy gyermekeikkel foglal­
kozzanak. rábízzák apró csem etéjüket 
cselédekre dadákra s hogy aztán azoktól 
mi m indent tanul a gyermek, azt talán 
elm ondanom  felesleges.

Szólok még a gyermek nevelés két 
gyakrabban előforduló k inövésérő l: az 
elkényeztetésröl és tulszigoruságról.

Az elkényeztetésnek két föalakja ism e­
retes. Az első, a m időn a testi nevelésben 
kényeztetjük el a gyermeket, a m ásod ik : 
midőn erkölcsi értelem ben, a jellem képzés­
ben ; t. i. m ikor az erős jellem, az akarat­
erő kifejlesztését elhanyagoljuk. Ezúttal a 
testi nevelésben való elkényeztetéssel fog­
lalkozom.

Ez term észetesen m ár a  bölcsőben - 
kezdődik, valam int hogy ott kezdődik ennek 
az ellenkezője is : a gyermek okos, term é­
szetes és m érsékelt edzése.

Sok szülő kényezteti el azzal gyerm e­
két, hogy nem engedi meg neki, hogy ter­
m észetes ösztöneit, az izom rendszer szük­
séges mozgásai által meglevő vágyait követve 
naponként jól ki ne ugrálja m agát, hanem  
e helyett azt meséli neki, hogy a jó  gyér- | 
mek szépen megüt egyhelyen, nem lót— fut 
a  réten, nem  űzi a lepkét stb. szóvai mes- | 
terségesen visszatartja az egészséges m oz­
gásoktól. Az ilyen szülő persze félti a 
gyermekét attól, hogy meghűl, hogy túlsá­
gosan kifárad, hogy rossz dolgokat hall 
játszótársaitól stb.

Ha a  gyefmek rossz társaságban já t­
szik, persze hogy eldurvul, elszilajodik,

go.* villámok czikázlak1 majd menydörgés rémitö 
robaja reszkettem* meg a ködös levegői. Csűrön 
vizesek leltünk. A hölgyek vékony ruháiról csak 
úgy csapzott a viz. Őröm volt látni azokat az 
idomokra feszülő hatiszt szoknyákat. (Ments' Isten, 
nem az idomokat, hanem esak a szoknyákat.) És 
ezek a baior olasz hölgyek kacagva nézték tönkre 
silányitott ruháikat, elázott frizuráikat és virág- 
díszes kalapjaikat, melyeket minden formájukból 
kifordított az a kellemetlen hóra. I ram Isten! I 
Mit csináltak volna hasonló helyzetben a mi ! 
hölgyeink?!

A felhőszakadással társult égzengés mely- | 
hez a hóra alkalomszerű kísérettel szolgált 
csak egyre tartott s most már a tenger is kezdte í 
érezni, hogy valami erősen nyomja széles hálát.
A bórának' ugyanis legalább 20 perczig kell 
fújnia, amig azt a rengeteg víztömeget megtudja 
mozgatni, sőt, amint a tengerészek mondják, ha 
nagyon hirtelen és igen szelesen jön, akkor nincs 
is módjában belekapaszkodni a viz.be és igy néha 
elül a szél a nélkül, hogy a habokat valami 
érezhetőbb módon felkorbácsolná. Kzuttal is az 
volt a szerencsénk, hogy Móra önagysága túlsá­
gosan szeszélyesen jött s igy nem tudott érdem­
legesebb eredményeket, a hullámzást illetőleg, 
felmutatni. Kgy félóra múlva azonban komolyab­
ban kezdte venni a dolgot s egyszerre csak azt 
vettem észre, hogy a talaj kezd alólam kimoz 
dúlni. Ha vissza tudtam volna emlékezni zsenge 
koromra, mikor a mamáin még a bölcsőben rin­
gatott, tán nem lelt volna ez a mozgás oly szó- j 
katlan. Igy azonban egy cseppet sem tetszett.
I gy éreztem magamat, mint mikor bodnár Ban­
dival hazafelé jöttünk a Török Elemér búcsúzta- ;

vásottá lesz, de ezen könynyen lehet 
segíteni.

Nem az által, hogy épen nem enged­
jük  játszani, hanem  hogy szépen, módjával 
magunk teszünk egy kis tanulm ányt a 
gyerek pajtásai közölt s aztán csak a jól 
megválasztott pajtások közé eresztjük szó­
rakozni, játszani.

Az egészséges gyermek eleven, moz­
gékony, egy helyen m egm aradni nem tud, 
testének az izommozgás szinte életszükség­
let a fejlődésre. Vétkezik az a szülő, ki 
ettől visszatartja  gyermekét, mi állal az 
clpuhul. elsa 'nyul s gyenge leste annál 
fogékonyabbá lesz a betegségek iránt.

Az elkényeztetés egyik szom orú kinö­
vése az egyik gyermek ^kényeztetése  a 
másik felett és részrehajlás, a mit sajnos 
gyakran előidéz az. hogy az egyik gyermek 
külsőleg szebb, fejlettebb, ügyesebb, esze­
sebb, m int testvére. Term észetes, hogy az 
elkényeztetett, a nagyobb szeretettel k itün­
tetett testvér látása a mellőzött testvérben 
irigységet kelt, sőt megingatja, tönkreteszi 
szülője igazságosságában való bitét, kiöli 
szivéből szülője iránti szeleteiét.

M egingathatja a gyerm eknek szülője 
irán ti szeleteiét a nevelésben való tulszigo- 
ruság is. Ez többnyire a gyermek cseleke­
deteinek helytelen elbírálásából ered. Sok 
szülő vél az ellen a  törvény ellen, hogy 
mielőtt feddné, vagy büntetné gyermekét, 
szigorúan megvizsgálja, hogy voltaképen 
mit is követett el s igy sokszor olyan cse­
lekedetéért bünteti, a mi liilajdonképen nem 
is Iliin, hanem  csak az ifjú vér követelése 
által ösztönzött cselekedet volt, szem et b 1»»»y 
ellenben olyan cselekedete előtt, mi valójá­
ban m egérdemli a  szigorú büntclooi is. Pedig 
a gyermek ham ar észreveszi, hogy mik 
azok a  mikért büntetést kap, mik azok, a 
mikért nem történik bán tódása s előállhat 
az az eset, hogy a hasztalanságról leszok­
tatta  szülője, a nagy hibákról ellenben nem. 
Nem szabad semmi h ibájá t elnézni a gyer­
meknek, de viszont a büntetés kim érésében 
sem szabad durvának lenni, váltsa fel a 
a durva bánásm ódot a kimért, következetes

tójáról___  A dámák is sikongatni kezdtek,
egyik másik iilitársam nagyokat csuklóit, az a 
bestiális bóra pedig annál jobban dühöngött.

Mosl, hogy visszaemlékezem e kéjkirándii- 
lásra, újra eszembe jut Steril Hugó barátom. Az 
leli volna ám nagy hajban ! . . De megnyugtatom 
öl, a hujöstársuság nem a muraszombati vasul, 
olt nem bírságolják meg az utasokat ha . . . ha 
a tenger nagyon hullámzik s a hajóbordák recseg- ; 
nck, ropognak. A kapitány egyre biztatott bennün­
ket, hogy nem kell félni, mindjárt czélnál leszünk. 
Tényleg valami part látszott a ködön keresztül.

Pár perez alatt Porlo-Mee kikötője elölt 
állottunk. Mi elölt ide neki fordult volna a hajó, 
még egy erőset lódult, hogy valamennyien majd 
keresztül buktunk a korláton s azután becsúszott , 
a kikötőbe, ahová már nem ér a hullám ereje, 
mert megtörik a móló kőfalán.

Pórin Mer érdekes tengerparti falu. Kü 
ékessége egy ódon várkastély, mely közvetlen a 
parton áll. Valamikor Frangepán vár volt, most 
jezsuita kolostor, ahol növendék papokat nevelnek. 
Minden ablakból nézett ki egy egy fekete alak.

A hajó utasainak a fele kiszállott itt, mi 
meg tovább hajóztunk a Imecarii öbölbe. Ez már 
kellemesebb hely. Ide nem érnek cl a hullámok, ide 
nem Ind he fújni sem a bóra sem a sirocco. j 
Teljesen védett pontja az Adriának, s ép ezért 
valamikor igen jelentős kikötő hely volt. amikor 
még az építészeti technika, sem tudta úgy meg ! 
védeni a nyílt kikötőket. Kgy szűk nyíláson fordul­
tunk he. a közel 2 kilométer hosszú öbölbe, s itt 
már nem éreztünk a viharból semmit. A magas j 
sziklapartok elfogták a borút, s a viz tükre sima |

szigorukig, mi mellett lássa, érezze a  gyer­
mek. hogy szülője szereti, hisz a  tapaszta­
lat is azt bizonyítja, hogy a  legjobb ne­
velési eszköz a szeretettel való nevelés.

Lóverseny Muraszombatban.
I)r. I. a m m Antal muraszombati uradalmi 

nagybérlő kezdeményezéséből szép látványosságban 
lesz része városunk és környéke közönségének a 
közeljövőben, .lankov ich  Arisztid kapitány és br. 
D u r n e i s x  (íéza föhadnagygyal. a radkersburg 
han állomásozó 16-os huszárok két lisztjével egye­
temben lóversenyt rendeznek vá rosunkban. Eleinte 
Mndkersbiirgbuu illetve gyakorló terükön akarták 
ezt a kiválóan érdekes sport eseményt megtartani, 
de dr. Laliim Antalnak sikerült rábeszélni a hu­
szárokat, hogy a verseny Muraszombatban, gazda­
ságának valamelyik alkalmas területén legyen.

E verseny előkészítése czéljából dr. Lamm 
Antal csütörtökön d. u. 5 órára értekezletre hívta 
össze Muraszombat egész inlelligenliáját, hogy a 
város közönségét amelynek támogatását kéri 
tájékoztassa az egész ünnepség mibenlétéről.

Az értekezletre városunk értelmiségének 
mintegy .*10 tagja jött el. Dr. Lamm Antal üdvö­
zölvén a megjelenteket előadta, hogy a szomszéd­
ban állomásozó huszár ezred tisztikarának két 
kiváló tagjával egy Muraszombatba tartandó ló­
verseny rendezését határozták cl.

Kérte az értekezlet tagjait, hogy vállalkozá­
sát részesítsék abban a jóindulatú támogatásban, 
amelyet ez a szép ügy bízvást megérdemel. Mu­
raszombat társadalmi ele le úgy is nagyon egy­
hangú, s egy ilyen tisztán sportszerű és felettébb 
• l;kes látványosság bizonyára élénkebb mozgást 

kelt, és érdeklődésre tarthat számol. Hazánkban 
számos még városunknál is kisebb helyen, ahol 
lovas ezred van, rendeznek versenyeket, amelyek 
az illető helyek nevét nemcsak ismertté teszik, 
hanem azok idegen forgalmát is jelentékenyen 
növelik, ami megint csak a városnak van hasz­
nára. Hangsúlyozza, hogy a rendezés technikai 
részét elvégzik ö és barátai, Muraszombat közön­
ségétől kizárólag csak erkölcsi támogatást kér. A 
hagyományos magyar vendégszeretet és a kötelező 
udvariasság azonban előírja, hogy a város közön­

volt, csak az eső esett egvre, de már gyengébben. 
Ili Steril Hugó is jól érezte volna magát.

A völgy hátterében, a meredek hegyoldalra 
van építve llűccari. Ez már horvát terület. Festőién 
szép fekvésű házcsoport. Az egymás fölé épített 
apró. szűk házak, piros oromcseréppel fedett teteje 
messze virít. Fönt rengeteg magasba, merész ka­
nyarodása vasúti töltés látszik. A máv. fiumei vo­
nala, melynek Uuccari nevű állomása is vau Ili 
kilométernyire Muccari községtől. A felsöleiidvaiak 
tehát ki lehelnek békülvc, a huccarii horvátok 
még messzebb vannak vasútoktól, mint ok. Nem 
is igen használják, hanem inkább behajóznak 
Fiúméba, ami jóval könnyebben megközelíthető.

Megérkeztünk Buccariha. A tengerparton, 
daczára a kellemetlen időnek, sok ember várta a 
hajol. Kiszállotlunk s miután az eső egyre hullott, 
le kellett mondatniuk arról, hogy megszemléljük 
az érdekes városi, ódon házait, furcsán épült 
utczasorail. Hetértünk egy kávéházba, amely zsú­
folásig megtolt kirándulókkal. A kávés egyet­
len ükülnyi piceolójával nem győzte kiszól 
gálni a vendégekéi, még a kassza tündér is le­
szállóit trónjáról és hordta a fagylaltot, kávét, 
sört és egyéb jókat.

Miközben a kirándulók jóízűen falatoztak, az 
eső megállt s a táj egyszerre világosodni kezdett. 
I jjongó örömmel szemléltük a tisztuló eget, mely 
nők horizontján csodálatosan szép hármas szivár­
vány képződött.

Kiindultunk a városka és környékének meg­
tekintésére.

(Folyt köv.)
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Vili*.... Íves formáját tuláljá unnak, hogy ny.
iilo fármlt lisztek és nrlovasok vállalkozását mel- 
limyolja. K végből javasolja, hogy a város közön- 
-IS" egy verseny dijat ajálnjon fal, melynek árát 
közadakozásból szedjek össze.

Az értekezlet helyeslöleg vette tudomásul 
dr. l-ainm Antal előterjesztéseit, s örömmel fogadta 
;| tervet. és készséggel járult hozzá ahhoz, hogy 
a varos közönsége egy vagy két díszes tisztelet 
dijat adjon, és a gyűjtést nyomban meg is kezdte. 
Lgvlien lel kérte dr. hamm Antalt, hogy tolma- 
r-t.ljii a radkershurgi tisztikar előtt az értekezlet 
ligfinflyehh köszönetét és biztosítsa őket. hogy itt 
magyar földön a legmelegebb rokonszenvvel néz­
nek vallalkozá suk eh- s őszinte magyaros vendég- 
./, lelettel fogják fogadni őket.

F.zek. után az értekezlet Pósfay l'ongrátz 
It.-zolgabirót a verseny bíróság tagjává választotta, 
l.nábbá egy szőkébb bizottságot választott, mely 
;i gyűjtést és a további teendőket végzi, s ezzel 
a kezdeményező dr. hamm Antal éltetésével 
veget ért.

A lóverseny minden valószínűség szerint 
jiiliii' hó 12-én lesz megtartva, és pedig vagy a 
l'uezanyos mögötti réten vagy pedig az alsómajor 
melleit ii korongi ut mentén elhúzódó tarlón. A 
ver-eny legalább 3 számból fog állani, s mind- 
egvik számban több lo lóg indulni, Hoszletes 
pi-ngrammot még a hét folyamán kiad a rendezőség.

H Í R E K .

O lv a s ó in k h o z ,

Jelen szám unkkal lapunk 47-ik léiével 
zárjuk le. A jövö évben tennállásának 25-ik 
esztendejét fogja m egünnepelni á „M ura­
szom bat és Vidéke.”

E félév végeztével uj elölizelést nyilunk 
lapunkra, s a becsülettel végzett kölelesség- 
leljesités öntudatával kérjük városunk és 
járásunk  közönségét, liogy azt a lelkes 
tám ogatást, am elyben lapunkat eddig része­
síteni szives volt, ezentúl se vonja meg 
tölünk, sőt azzal fokozottabb m értékben 
kitüntetni szives legyen.

A „M uraszom bat és Vidéke” várm e­
gyénk egyik legrégibb lapja. J4  év óta szol­
gálja m ár a  közügyet, a m agyar cultura 
érdekeit. Egy küzdelm es negyedszázados 
in tilt áll m ögöttünk, amely idő alatt e lap 
mindig tőle telhetőkig igyekezett a közvéle­
mény igaz és őszinte visszhangja lenni, s 
mindig elszántan  szállt síkra oly kérdésben 
a melyek a  m agyar cultura, és a  köz é rd e ­
kéi képezték.

Jelenlegi szám unkkal épen két eszten­
deje van, hogy a  m ostani szerkesztőség 
Vette át a lap vezetését. Teljesen nyugodt 
lélekkel bízzuk olvasóinkra, annak a  kér­
désnek m egítélését, hogy megérdem elte-e 
lapunk azt a  tám ogatást am iben részesü lt?  
Ezikkeink m indig a közérdek szolgálatában 
állottak, felkaroltuk a  m agyarság érdekeit, 
és különös figyelemmel voltunk já rásunk  
központjának M uraszom batnak speciális é r­
dekeire, h iradatunk  élénk és változatos, 
tudósításaink m egbízhatók voltak. Ebben a 
szellemben fogjuk tovább vezetni a lapot, 
s kérjük hazafias közönségünket, hogy 
vállalkozásunkban tám ogalni szives legyen.

Lapunk előfizetési á ra :  Egész évre (i K 
fői évre 3 K

Hazafias tisztelettel
\ A „Muraszombat és Vidéke* 

kiadóhivatala.

M e ré n y le t a m a g y a r nye lv  
e lle n . Néhai K ondor Ferencznek a  korán 
e lhunyt derék tanférfinnak m nrahalm osi 
iskoláját, országszerte minta intézetnek 
ismerik, s a  vármegyei m agyar nyelvi bizott­
ság két évvel ezelőtt telt kőrútjában a Vend­
vidék csodája díszes elnevezéssel tüntette 
ki e jeles intézetet. Kapta pedig e jó hírét 
ez iskola azért, m eri M nrahalm os és vidéke 
teljesen vend anyanyelvű közönségének 
közepén, egy olyan vára volt a m agyaroso­
dásnak, am elyre alig van példa az ország 
nemzetiségi vidékein. A m nrahalm osi isko­
lában oly folyékonyan és periektől beszél­
nek a vend gyermekek magyarul, hogy 
Debreezenben sem különben. Aki nem hiszi 
bárm ikor meggyőződhetik róla. Ennek az 
iskolának m agyar szellem ét most komoly 
veszedelem fenyegeti. A hitoktató Lenarsich 
Imre csendlaki káplán, Titán Iván tanító 
ism ételt tiltakozása daczára, m akacs követ­
kezetességgel vend nyelven adja  elő a 
vallástant. Vendül prelegál azoknak a gyer­
m ekeknek. akik jobban tudnak magyarul 
m ár - hála a magyarok Istenének miül 
anyanyelvükön. Teljességgel érthetetlen elöl­
tünk a káplán m agatartása, m ert olt ahol a 
gyermekek nem  tudnak m agyarul még 
ném i képpen m enthető volna az, hogy a 
vallás igéjét olyan nyelven hirdetik, am elyet 
legkönnyebben megértenek, de hogy egy 
m agyar pap, akiről lel kell tennünk, mint 
a szom bathelyi papnevelő intézet volt növen­
dékéiül, hogy jó  magyar em ber, miért erő- | 
szakol idegen nyelvel a gyermekekre, ennek 
igazán nem tudjuk m agyarázatát. Nem akar­
juk hinni, hogy Lenarsich Im re m agyar­
ellenes üzelmekkel kaczérkodik és csak 
ideiglenes megtévelyedésének tudjuk be a 
történteket, de leszögezni kívánjuk e felhá­
borító lényt, és felhívjuk rá  az illetékes kö­
rök ügyeimét. Elvárjuk első sorban dr. 
Ivánóczy Ferencz ez. kanonoktól a  káplán 
közvetlen főnőkétől, hogy ö, m int akit a nagy 
nem zeti korm ány részesített magas egyházi 
kitüntetésben, —  teljes szigorral fog fellépni 
a káplán ellen és a körmire koppant, 
elvárjuk m ásod sorban a kir. tanfelügyelő­
től, hogy hivatali hatás körében azonnal 
véget vet e szégyenteljes és a  m agyarságot 
lealázó állapotnak, és végül felhívjuk föpász- 
torunknak dr. István Vilmos megyés püspök 
urnák is a  ügyeim ét a  csendlaki káplán 
urra, hogy püspöki hivatali hatalm ánál fogva 
a lehető legerélyesebb m ódon em lékeztesse 
Lenarsich Imrét, hogy a szom bathelyi egy­
házm egye hazafias papsága nem tű r meg 
eféle pánszláv izü csintalankodást és hogy 
a  káplán a sem inarium ban jó m agyar hazafi- 
ságot tan ült. A tanító pedig szerezzen é r­
vényt állása tekintélyének, és iskolájában, 

am elyért első sorban ö felelős — tiltsa 
meg az ilyen dolgot, s ha  puszta szava 
nem  használ tegyen jelentést a tanfelügye- 
löségnél, jelen tsen  addig amig meg nem 
hallgatják s ha ez utón sem kap segítséget ■ 
forduljon panaszával egyenesen a  vármegye 
közigazgatási bizottságához vagy a vallás és 
közoktatásügyi m iniszterhez m ert ezt az 
állapotot tovább tűrn i nem lehet!

— Saruga Frigyesné temetése. i-O-an d. e.
I 10 órakor temették el a korán elhunyt Saruga 
! Frigyesnél nagy részvét mellett Kelsölendváu. A 
; végtis/.tességen megjelent az egész környék lakos­

sága, s Muraszombat intelligentin jának számos tagja.
; A gr. Széchenyi család táviratban fejezte ki részvé­

tet a mélyen sújtott jegyzőnek. A temetési szer- 
I tartást Siftár Károly és Hinni Sándor ev. lelké- 
I szék végezték. Condoicállák még dr. Laky Kristóf

es. és kir. kamarás, lörvsz. elnök, Pósfay Pong­
rác/ főszolgabíró, Saáry József kir. járás bíró, a. 
járási szolga bíróság és járásbíróság, az ügyvédi 
és orvosi kar számos tagja, a szomszédos és a 
muraszombati járások mtelligenliájáhól igen sokan.
A koszorúk egész serege borította a koporsót. 
Koszorút helyeztek a családon és rokonságon 
kívül, a járási jegyzői kör, dr. Somén Lajos és 
neje, Siftár Károlyué és még számosán.

Bodnár András véglegesítése. Népszerű 
rási számvevőnket, aki május hó 9-én tette le 
alapesten kiváló sikerrel az államszámvileltani 

állam vizsgát, a pénzügyminisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök állásában véglegesítette.

Körorvos választás Tótkereszturon. A dr. 
Szilárd Lipót eltávozásával megüresedett tótkeresz- 
turi körorvosi állást a mull csütörtökön töltötték 
be választás utján. A választást Pósfay Pongrálz 
főszolgabíró vezette. Megválasztották az egyedüli 
pályázi' >1 dr. Sehönfeld Maiiét szepesi >falui kör- 
orvost.

Kirendelés a szünidei tanfolyamra. A val­
lás- és közoktatásügyi minis lei* az elemi iskolai 
tanítók és tanítónők részére rendezett szünidei 
tanfolyamra városunk tanítói karából C.siszárné 
Olaszy Torkát a budapesti, Kichter Józsefet pedig 
a kolozsvári tanfolyamra hívta meg.

Körjegyzői körgyülés. Muraszombati járás 
községi és körjegyző egylete folyó évi június 4-én 
d. e. 10 órakor Vashidcgkulon tartja rendes ta­
vaszi körgyiilését. (Jyülés után közös ebéd, ezután 
a Vogler-féle kerthelyiségben tánczmulatság. A kör- 
tagokat és iigybarálokat tisztelettel meghívja 
az elnökség.

Adótárgyalások. A III, osztályú kereseti 
adóki velő bizottság tárgyalásait 1908. július 3-án 
kezdi meg a következő beosztással: 1908. julius
3-án d. e. 9 órakor Vashidcgkut és Perestó, 4-én 
d. e. 9 ó. Mártonliely, 0-án d, e. 9 ó. Battyánd
7-én d. c. 9 ó. Felsőiéin!va. 8-áu d. e. 9 órakor 
Vizlendva és Szonlsebeslyén, 9-én d. e. 9 órakor 
Lsondlak, [Muraszombatra tehát 10 és II-én kerül 
a sor. A kincstár képviseletében líainiss Lajos p. ü. 
titkár fog megjelenni. Értesülésünk szerint az 
adóprés ez idén szokatlanul erősen lóg működni. 
30 -80 százalékos emelést javasolt a kincstár 
képviselője. Figyelmeztetjük tehát a közönséget, 
hogy saját érdekében a tárgyalásokon okvetlen 
megjelenjen vagy kellő képviseltetéséről gondos­
kodjék és jó előre szerelje fel magát ezekkel az 
adatokkal, amelyek segítségével az embertelen 
javaslatoknak teljes erejéből ellentállni képes lesz.

Ismét a vasutonkról. A muraszombat— 
csákányi utón, a muraszombati Lcndva liidján 
lul levő vasúti átjáró baklerháza nincs a battyándi 
állomással jelző készülékkel összekötve. A baktor 
az utat a vonat megérkezése elölt egy negyed 
órával lezárja. Mivel pedig vasalónkon a pontos­
ság kivételes állapot és a fél esetleg egy órai 
késés a rendes, azért nap-nap után megtörténik, 
hogy Muraszombatnak ezen legforgalmasabb út­
vonalán a közlekedés egy óra hosszat is fenakad. 
A vasul jobb és halparljáu az üres és meg­
rakodott kocsik sűrű tömege várakozik, szidva a 
máv. egyetlen jelen levő képviselőjét, a szegény, 
kötelességét teljesítő bakteri. Felhívjuk ezen skan- 
dalózus állapotra az iizletvezelöség figyelmét és 
kérjük, kösse össze ezen bakterházat a battyándi 
állomással jelzőkészülékkel, hogy az itteni vasúti 
őr az utal csak akkor zárja le, amikor a vonat a 
battyándi állomásról már elindult. így biztos lesz 
mindenki, liogy legfeljebb 10 perczig kell neki itt 
várakoznia.

Jönnek a színészek. Napok óta rózsa- 
j  színű falragaszok hirdetik, liogy Thalia isten- 

asszony felkent papjai és papnői legközelebb 
tábort ütnek Muraszombatban és megkezdődnek a 
színi előadások. Fehér Vilmos jól szervezett tár­
sulata készül hozzánk Kisbérről, ahol jelenleg 
kiválóan összevágó előadásokkal mulattatja a 
közönséget. Keméljük, hogy a muraszombati saison 
is elég jó lesz. Meg leszünk elégedve mi is e 
társulattal s a társulat is mi velünk. Az előadá­
sokat állítólag már 2-án megkezdik alkalmasint a 
Fliszár-félc vendéglő udvarán felállítandó aréná­
ban, Az előadásokat a Varázskeringövel kez- 

| dik meg.
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Kiadó egy két szobás lakás 
m ellékhelyiségekkel együtt. 
Bővebbet özv. Hartmann Fri- 
gyesué órás üzletében Mura­

szombat.

Hólyag papír
befőzéshez, finom minőségű ju­

tányos áron kapható:
B a lká n y i E rn ő  papirkereskedésbcn M ura­

szom bat és Alsólendva.

■JSF' Védjegy: ..Horgon)í*

A Líniment. Capsici comp., 
a Hurgony Paiu Expeiler

pótléka
egy régj'ínak bizonyult házi.szer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynel, osuzrál és meghűléseknél, bedőrz-

pólósképpen használva. ....
Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 

bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely a „Horgony** védjegygyei 
is a Richter cégjegyzéssel ellátott dóba/.ha van 
csomagolva. Ára üvegekben K—.80, K 1 .-10 <-s k 2.— 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél. Bu lapest.
D lR I c h t e r  g y ö j y s z s r í á r a  a z  „ A r a n y  ó r a s z í j  i h . z " ,

Pr ágába  n, Elisabethstras.se 5 neu. 
_____ Mindennapi szétküldés. _

A sztalosoknak

Egy borprés igen jó kar­
ban eladó Árvái Henriknél 
Muraszombat.

ÚJDONSÁG!
Kombinált, csinos kivitelű és olcsó

jegyzék- könyvek
K apható: B a lká n y i E rn ő  papirkcicskede 

seben M uraszombat.

Ki szép akar lenni Ssn.
A r a n k a - C r é m e t .

Egy tégely á ra  1 korona, nagyobb rózsa sziliben 2 korona, 
Aranka szappan 70 fillér. Aranka mozsdó víz 1 koron... 
Aranka hőlgypor I korona, nagy 2 korona.

Kinek őszül a haja i'™,;::
iljitot 1 üveg utasítással 2 korona

Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka bajszőkitöt 1 üveg 1 kor, nagy 2 k..r 
K apható : M uraszombatban Bölcs Hála gyógyszerlánUmn

. Mi n t s e k  G é z a '" - v"s/,,|l'al""készítőnél lórimnál.:.n
K e cske m é t.

i: korona értékű rendelésnél ingyen csomagolás és szállila-.

Egy jó házból való fiú tanonc- 
nak felvétetik Tomka György 
vas- és fűszer kereskedésében 

Alsó-Lendván.

Díszes és értékes albumot ...I ..ján.l.-kle. 
minden évben előfizetőinek ;i „Budapest." A mull 
évi knráesonyra küldőn diszallniin. melyei a „Bu­
dapest. 80 éves fennállása alkalmából adott az 
elülizetöknek, egy uj előfizető sorakozol! a , Hilda- 
pest" zászlója alá. Kzl a gyönyörű albiimol még 
most is megküldi azoknak az. nj elölizelöknek, 
akik legalább negyedévre rendelik meg a lapot és 
Síi miért postaköltségre beküldőnek. De készül 
már az’nj1 kayáesonyi album is, mely meg dísze 
sebb és értékesebb lesz, mint az előbbi. Kzt is 
megkapja ingyen a .Budapest* minden állandó 
előfizetője. Tudvalevőleg a ..Budapest" most ve­
zérszerepet visz a politikában. Ma bár független a 
kormánytól és a pártoktól, megvannak azokkal az 
összeköttetései és első kézből, leggyorsabban kapja 
a legérdekesebb híreket. Irodalmi rovata is első­
rangú, szóval a legdrágább lapok színvonalán all. 
bár azoknál sokkal olcsóbb. Előfizetési ára negyed­
évenként l> korona. Miitatványszámos kívánatra 
készséggel küld a „Budapest" kiadóhivatala Bu­
dapesten, IV., Sarkantyus utca 8.

Nyilttér.*)
K ö sz ö n e tn y ilv á n ítá s .

Mindazoknak, kik áldott lelkű, örökké felejt­
hetetlen feleségem elhunyta alkalmával részvétükét 
írásban, szóval, koszom küldésével, a temetésen 
megjelenéssel vagy bárminő módon kinyilvánítani 
szívesek voltak, ez illőn is a magam, a szülök és 
kis árváim nevében mély és háláiéit köszönetét 
mondok.

Saruga Frigyes
*) K rovatban közlőitekért a  szerkesztőség

Apró hirdetés.
Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 

könyvtára nyitva van naponta délelőtt 11 12
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz­
művelődési Egylet könyvtára pedig szerdán dél­
után i —2 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

Varroda m egn yitás.
Van szerencsém  a n. é. közönség b. 

tudomásárai hozni, hogy a  közóhajnak 
engedve, f. év július 1 -töl

fehérnemű varroda-iskolát
nyitok a  Heimer-féle nj házban.

Kizárólag csak oly tanítványok vétetnek 
fel, kik saját vatrógépéu és önmaguknak 
dolgoznak.

Kiváló tisztelettel

Ascher Emma M uraszombat.

Eladó birtok.
Vasiakon, kitűnő déli fekvéssel bitó 

szőlő és term ő erőben levő gyümölcsös 
eladó.

Ajánlatokat elfogad S in k o v ic h  D énes 

V askorpádon, n. p. Felsőiéiülva.

vagy m agánosoknak bútor szállításra igen 
alkalm as erős csomagoló papír. K iló ja  12 
fil lé r . 5 kilónál kevesebb nem lesz eladva. 
K apható: Balkányi Krím psipirkereskedésé- 

ben M uraszombat.

! Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, járáshirósági 
és magán hivataloknak, községi 
bíráknak. vendéglősök és magáno­
soknak nélkülözhetetlen utmulató

M u raszora hat járás községeinek
n év jeg y zék e  = -^

Feltüntetve: a községek uj el­
nevezése ABC. rendben, távi 
Muraszombattól oda és oda és 

Á ra  vissza kilométerekben, a község 
melyik körjegyzőséghez tartozik 

10 f i l lé r  ,.s annak utolsó postája, lakosai­
nak száma. A bírósági kiküldött 
és végrehajtó napi dija és uta­
zási illetménye kilomélcreukiut. 

K apható : B a l k á n y i  E r n ő  könyv- és 
== papirkereskedésében M uraszombat. =

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők

fifiOÍ) BIOS. ii, b. szám.
H ird e tm é n y .

A szombathelyi kir. törvényszék, mint úrbéri 
bíróság Kisfalu (Pardasincz) község lagositási 
ügyében a működő mérnök által bemutatott határ 
felmérési térkép és birtokkünyv hitelesítése, vala­
mint az olylályozás, egyénenkénti elhelyezési ter­
vezel es elhelyezési egyezség bírói jóváhagyása 
iránti eljárás helyszíni eszközlése végett

1908. évi julius ho 7 hetedik napjának 
délelőtt II májára a helyszínére Kisfalu fPardu- 
sincz) kö/.ség hazához tárgyalási határnapot tűz 
és arra mindazokat, a kiknek a nevezett község­
ben birtokuk van, jelen hirdetménynycl megidézi 
azzal, hogy emaradásuk a tárgyalásnak megtarta­
nál gátolni nem fogja és hogy az eljárás további 
folyamán külün értesítés, vagy személyenkénti idé­
zés elvárási nélkül érdekeik megóvásáról gondn­
kod ja na k.

Kell Szombathelyen, a kir. törvényszéknél 
IDUS. június hó 18.
Dr Prugberger Vincze Tóth Miklós

h. elnök jegyző.

Hirdetések a kiadóhivatalba küldendők

Benzinmotorok gőzlokom ob ilok. u tim ozdonyok, gözcséplö- 
gépek, aratógépek, „ losoncz i d r i l l1' vetőgé- 

_ _ _ _ _ _ _ _ ^  pék, resicza i acélekék, te ljes m a lom beren ­
dezések, stb., stb. -

A M. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vazerügynökségre, Ki<ánafra i2ivMen kül«
BUDAPEST V., Váczi körút 32. árjegyzéket es költségvetést

Nyomatott Balkányi Emö g y o rs ító já n , Muraszombatban.


